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Cualquier unidad léxica es, hasta cierto punto, susceptible de cargarse de valores axiológicos distintos. El caso en el que más se percibe el peso del significado connotativo es el  del vocabulario político. Cada palabra, en política, se halla siempre connotada ideológica o afectivamente. Esto nos deja suponer que el lenguaje político tendrá que ser de naturaleza persuasiva, cuando no manipuladora. Lo que primordialmente intenta el político es seducir al destinatario y convencerle de la necesidad de creer en un concepto determinado, poniendo en marcha una multitud de recursos, lingüísticos por excelencia, con el fin de hacer llegar sus intenciones al receptor.


Según M. Fernández Lagunilla (1999), el léxico es el dominio lingüístico sobre el que se ha basado tradicionalmente la singularidad del discurso político. De este modo, el léxico valorativo es el que desempeñará un papel imprescindible en la realización de los objetivos del político. Por lo tanto, lo que más caracteriza a dicho léxico es el hecho de connotar valores expresivos y afectivos que actuarán, sin lugar a dudas, en el pensamiento de los receptores. Dichas valoraciones pueden ser positivas o negativas, esto depende de la intención del emisor.


Uno de los temas que más destacan en la agenda política española actual es la inmigración. La política, concebida como una actividad que se interesa por los asuntos públicos, empieza a prestar, últimamente, un interés especial por todo lo relativo al tema de la inmigración.

Nuestra comunicación pretende analizar las distintas características que definen el léxico valorativo de la inmigración, manejado por los políticos españoles actuales. Estos últimos, en diversas ocasiones, suelen plantear el tema ante la opinión pública, por lo cual, depende de sus metas, recurren al uso de marcas y mecanismos lingüísticos mediante los cuales se refleja el valor axiológico de las palabras.
Para proceder al análisis de las características que más marcan al léxico connotativo de la inmigración, hemos tenido que ir consultando una variedad de discursos políticos -de distinta índole- que giran en torno a la inmigración. Hemos visto oportuno dividir los discursos encontrados en dos bloques, dependiendo del tipo de valores axiológicos que connotan; el primero será dedicado para los discursos que tratan el tema empleando un léxico eufemístico, y el segundo incluirá los discursos de legitimación.

[image: image2.png]